
Casino Schubert
Week 40

03.10.2022 - 09.10.2022

Week plan

Sausage salad Wurstsalat Ei Sf (2) (9) (10)  contains Essig

Fruit Obst

Betriebs- und Eventcatering

Monday, 03.10. Tuesday, 04.10. Wednesday, 05.10. Thursday, 06.10. Friday, 07.10.

Special of the day
Paniertes Barschfilet 
mit Kräuter-Eierdip
Ei Fi Gl ML (2) (4)  contains Weizen Roggen Gerste 
Hafer

Special of the day
Currywurst in 
pikanter Sauce
Gl Sf Se (2) (10)  contains Weizen, Rotwein

Special of the day
Kalbsbraten mit frischen Rahmpilzen
A Gl ML Sf Se  contains Weizen, Rotwein Weißwein

Cannelloni mit Ricotta-Spinatfüllung
in Tomatenkäsesauce überbacken
Ei Gl ML Se (2) (4)  contains Weizen

Special of the day

Gemüselasagne mit Käsesauce
überbacken
FL Ei Gl ML Se (2) (4)  contains Weizen

Paniertes Barschfilet mit Kräuter-Eier-
Dip
Ei Gl ML (2) (4)  contains Weizen Roggen Gerste 
Hafer

Spaghetti mit vegetarischer
Gemüsesauce
FL Ei Gl ML Se  contains Weizen

Feiertag Special bar
Rostbraten vom 
regionalen Rind 
mit gerösteten Zwiebeln
und Trollingersauce
A Gl Sf Se  contains Weizen, Rotwein

Slim-Line
Calamariringe
und Garnelen
mit Zitronendip
und Gemüse
Kr We (2) (4)

Slim-Line
Frische Tagliarini
mit Chilihähnchenragout
und Schnittlauchquarkdip
Ei Gl ML (2) (4) (9)  contains Weizen

Slim-Line
Geschmorte 
Schweinebäckchen 
mit glacierten 
Balsamicozwiebeln
auf Erbsenpürrée
A Gl ML Sf Se (2) (3) (4) (9) (10)  contains Weizen, 
Rotwein, Essig

Soup
Maultaschensuppe
Ei Gl ML Se  contains Weizen

Soup
Erbsensuppe mit Würstle
Gl ML Se Sn (3) (10)  contains Weizen

Soup
Nudelsuppe
Ei Gl Se  contains Weizen

Soup
Exotische Linsensuppe
FL Gl ML Se So  contains Weizen

Dish of the day
Gebratener Fleischkäse
mit Zwiebelsauce
und Spiegelei
A Ei Gl Sf Se Sn (3) (10)  contains Rotwein

Dish of the day
Ungarisches Paprika-
rahmschnitzel vom Schwein
mit pikanter Sauce
A Gl ML Sf Se (2) (4)  contains Weizen, Rotwein

Dish of the day
Gegrillter Kasslernacken
mit Weizenbiersauce
und Rahmwirsing
A Gl ML Sf Se Sn (2) (3) (10)  contains Weizen, 
Rotwein Bier

Dish of the day
Gebratenes 
Kapseehechtfilet
auf Ratatouillegemüse
Fi Gl  contains Weizen

Dish of the day
Nudelmuscheln mit Erbsen,
Champignons und Paprika
in Käsesauce
FL Ei Gl ML (4)  contains Weizen

Dish of the day
Gemüselasagne mit
Käsesauce überbacken
FL Ei Gl ML Se So (2) (4)  contains Weizen

Dish of the day
Gemüsemaultaschen 
mit Lauchzwiebeln
in Tomatensauce
FL Ei Gl ML Se (4)  contains Weizen

Dish of the day
Spaghetti "Bolognese" mit
pikanter Hackfleischsauce,
Ei Gl Se  contains Weizen



Side dishes
Wellenschnitt-Pommes
Gl  contains Weizen

Spätzle
Ei Gl  contains Weizen

Gebratene Speckkartoffeln
(3) (4) (10)

Side dishes
Scharfer Pusztareis
FL Se (2) (4)

Gebackene Kartoffelwaffeln
Gl  contains Weizen

Side dishes
Schupfnudeln
Ei Gl ML

Semmelknödel
FL Ei Gl ML Nu Sa (11)  contains Weizen Roggen 
Gerste Hafer, Sonenblumenkerne Kürbiskerne

Side dishes
Gebratene Sesamkartoffeln
Sa (4)

Reis

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs

Preise in € inkl. gesetzl. MwSt., Änderungen vorbehalten. Unsere Gerichte können Geschmacksverstärker enthalten. Abkürzungen: FL = fleischlos, A = mit Alkohol, S = Schwein, R = Rind, G = Geflügel

Kennzeichnungspflichtige Zusatzstoffe: (1) Farbstoff, (2) Konservierungsstoff, (3) Nitritpökelsalz, (4) Antioxidationsmittel, (5) Geschmacksverstärker, (6) geschwefelt, (7) geschwärzt, (8) gewachst, (9) Süßungsmittel, (10) Phosphat, (11) Lauge (E524)

Allergene: Gl – Glutenhaltiges Getreide, Nu – Schalenfrüchte (Nüsse), Ei – Eier, Er – Erdnüsse, So – Soja, Sn – Senf, Kr – Krebstiere (Krusten- und Schalentiere), Fi – Fisch, ML – Milch/Laktose, Se – Sellerie, Sf – Schwefeldioxid und Sulfite, Sa – Sesam, Lu – Lupine, We – Weichtiere

Prices in € incl. statutory. VAT, subject to change. Our dishes may contain flavor enhancers. Abbreviations: FL = meatless, A = with alcohol, S = pork, R = beef, G = poultry

Additives that require labeling: (1) colorant, (2) preservative, (3) nitrite curing salt, (4) antioxidant, (5) flavor enhancer, (6) sulphurized, (7) blackened, (8) waxed, (9) sweetener, (10 ) phosphate, (11) lye (E524)

Allergens: Gl - Cereals containing gluten, Nu - Nuts, Ei - Eggs, Er - Peanuts, So - Soy, Sn - Mustard, Kr - Crustaceans (crustaceans), Fi - Fish, ML - Milk/Lactose, Se – celery, Sf – sulfur dioxide and sulfites, Sa – sesame, Lu – lupine, We – molluscs


